
Лу Ли был опрятно одет, нес рамку для фотографий, обтянутую черной тканью, и держал в
руке черный чемодан, создавая впечатление, что он готов отправиться в долгое путешествие.

Он бросил последний взгляд на скромную обстановку комнаты за дверью со спокойным
выражением лица, а затем осторожно закрыл за собой дверь.

В этот момент сзади него раздался внезапный, несколько панический звук.

"Господин Лу..."

"Вы... Вы хотите уйти?"

Лу Ли посмотрел на голос и увидел молодую девушку в простой одежде со светлыми
веснушками на щеках, Монику Белуччи, которая смотрела на него широко раскрытыми
глазами.

Лицо Моники Беллуччи слегка побледнело.

"Да".

Лу Ли ответил.

Моника Белуччи погрузился в молчание. Спустя долгое время она проявила надежду и
спросила: "Ты вернешься?".

Лу Ли посмотрел на девушку перед собой, сделал паузу, затем покачал головой: "Нет".

"Уже поздно, я думаю, мне пора уходить".

Лу Ли смотрел в окно на небо и продолжил.

"До свидания, мисс Беллуччи".

Лу Ли слегка поклонился, а затем повернулся, чтобы уйти.

Глаза Моники Беллуччи следили за фигурой Лу Ли, пока она не исчезла, она была немного
дезориентирована, оцепенело принялась за следующую работу, и только вечером, вернувшись
в свою комнату, она вдруг разрыдалась.

Из города Пиза Лу Ли отправился в регион Венето на северо-востоке Италии.

Он остался в поместье.

Господин Галилей не так давно покинул Пизанский университет, чтобы преподавать в
Падуанском университете.

Время шло день за днем.

Лето 1592 года нашей эры.

Лу Ли сидел в аудитории Падуанского университета и слушал лекцию, словно студент, а перед
аудиторией стоял Галилей, который постепенно приобретал известность в академическом
мире.



Блокнот в руке Лу Ли что-то записывал.

Почерк на итальянском языке.

В тексте было не содержание лекций Галилея, а... Самописец судьбы: "Галилей, 15 февраля
1564 - 6 января 1642 ... По жизненному опыту его жизнь делится примерно на три периода..."

"Три года в Пизанском университете, восемнадцать лет в Падуанском университете..."

"Последние годы жизни Галилея были несчастными, и в 1633 году он был приговорен
ватиканской инквизицией к пожизненному заключению за "противодействие Папе и
проповеди ереси"."

"После осуждения инквизицией его раннее изучение механики снова стало его основной
работой. Через 6 лет он постепенно потерял зрение и умер в жалком состоянии".

Лу Ли внезапно перестал писать.

Он склонил голову и посмотрел на запись.

Он снова взглянул на бирюзово-голубое небо за окном, его черно-белые глаза были глубоки до
глубины души.

Для Лу Ли в этот период судьба каждого была определена и спланирована!

…

Другая мысль снова пришла в голову.

Давным-давно его фигура, исчезла из "Длинной реки времени и пространства".

А теперь.

Общее время существования и жизни Лу Ли в различные исторические периоды исчислялось
тысячами лет, что намного превышало те короткие 26 или 27 лет, когда Лу Ли родился и жил в
современности.

Все более обширные воспоминания о древних временах почти перекрывают те короткие 26 или
27 лет воспоминаний.

"Я древний..."

"Или современный человек?"

Лу Ли нахмурил брови и пробормотал про себя.

Прозвенел звонок об окончании урока.

"Лу, в своей тетради что ты написала?".

Лу Ли и Галилео шли бок о бок по кампусу, и Галилео с некоторым любопытством взглянул на
блокнот в руке Лу Ли.

"Это?"



"Я думаю, у вас будет возможность увидеть это позже".

Лу Ли поднял блокнот и улыбнулся.

"Кстати, Галилео".

Лу Ли внезапно вскрикнул.

"Я пришел попрощаться с тобой..."

"Я думаю, что пройдет много времени, прежде чем мы встретимся снова".

Лу Ли посмотрел на Галилео, который недоверчиво смотрел на него, и улыбнулся.

Вечером того же дня.

Поместье Лу Ли осветилось.

В старом замке.

Лу Ли сидел на троне.

Перед ним, по обе стороны длинного стола, сидели семь человек...

Свет свечей освещал тела одного существа, затянутого в черный плащ, их щеки были скрыты
между плащами... Свет был тусклым, казался каким-то ярким и неопределенным...

"Господин".

"Я заставил вас ждать".

На первом месте, по левую руку от Лу Ли, поднял голову Чжугэ Кунмин средних лет, он с
благоговением посмотрел на Лу Ли и сказал глубоким голосом.

"Неважно".

Лу Ли махнул рукой.

"Прошло много времени, господа".

Сказал Лу Ли, оглядывая толпу и улыбаясь.

Из семи присутствующих самым молодым был Чжао Пу, который родился в 922 году нашей
эры, а сейчас ему 670 лет.

Самый старый - Чжугэ Лян, родившийся в 181 году нашей эры, сейчас ему 1411 лет.

Возраст некоторых из тех, кто родился в конце династии Суй и начале династии Тан, также
превышает 1000 лет.

"Сэр."

"Сэр, очень приятно видеть вас снова".

"Сэр..."



Ду Жухуэй, Фан Сюаньлин, Ли Цзин и другие были немного эмоциональны и отвечали один за
другим.

"На этот раз я собрал всех для двух главных вещей".

Лу Ли сказал.

Услышав слова Лу Ли, толпа уставилась на него.

"Прежде всего, я хотел встретиться со всеми вами, спустя более 600 лет, я по всем вам
соскучился".

Лу Ли улыбнулся.

"Второе, мне нужно, чтобы вы все здесь были достаточно дисциплинированы".

"Я дам задание для "Общества Зеленой горы"."

"А именно, "Комитет по защите времени и пространства"."

Лу Ли сдержал улыбку и сделал прямое лицо, сказав глубоким голосом.

"Комитет по защите времени и пространства?"

Услышав это, толпа выглядела несколько озадаченной.

"Все вы здесь умерли по правилам неба и земли, поэтому я обязываю вас всех быть только
зрителями, а не участниками...".

"Но существование каждого — это аномалия, все равно влияющая на мир..."

"Чтобы исправить эту возможность, я буду расширять возможности каждого в глубину".

Лу Ли продолжал говорить...

Чжугэ Лян внимательно слушал, его лицо постоянно менялось.

Кроме всего прочего, Чжугэ Лян догадался, что именно Лу Ли вывел историю следующих 500
лет, что позволило им сблизиться, следить за поведением друг друга и обеспечить
непрерывность будущего...

Будущее меняется, и это может стать большим хаосом.

Смысл этого комитета в следующем: в случае, если, например, "исчезает" определенная
фигура, повлиявшая на исторический период.

Тогда этот комитет должен сам выдвинуть такую фигуру, чтобы занять её место и, опираясь на
силу комитета, выполнить все то, что выполнила бы фигура.

"Пожалуйста, подпишите этот контракт".

Лу Ли взял в руки семь копий контракта, который он написал сам благодаря улучшению
"Власть времени".

Договор о правилах был вручен семи присутствующим.



Чжугэ Лян выглядел серьезным и взял на себя инициативу подписать свое имя.

Ли Цзин, Фан Сюаньлин, Ду Жухуэй, Сюэ Жэньгуй, Чжао Пу и другие делали это один за
другим.

Лу Ли кивнул головой.

Он достал еще один длинный ряд важных событий и людей, которые произойдут в ближайшие
500 лет, которые он подготовил заранее...

Содержание было ясным и недвусмысленным!

"Я кое-что понял".

Лу Ли передал копию документа собравшимся.

Семь человек внимательно изучили документ при свете лампы и были потрясены.

"Это совершенно секретная информация, и в договоре о правилах было четко указано, что,
если у кого-либо из вас возникнет мысль об утечке информации, она мгновенно разлетится в
пух и прах".

Торжественно сказал Лу Ли.

Причиной создания этого комитета стало то, что несколько лет назад сердце Лу Ли внезапно
охватил страх. У него было предчувствие, что если история рухнет, то его унесет длинная река
времени и пространства...

Учитывая сегодняшние способности Лу Ли, такой страх из воздуха был ни в коем случае не
беспричинным, а неким предвестием!

"Господин Лу, что за великое существо?"

Чжугэ Кунмин глубоко вздохнул, пораженный, и сказал себе.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется

http://tl.rulate.ru/book/65509/1986672


